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3.12 En ce qui a trait à la qualité des soins médicaux 

et aux traitements fournis aux patients internes 
et externes de l’Hôpital Général de Hawkesbury 
& District General Hospital (HGH), le médecin-
chef n’autorisera ou ne tolérera aucune pratique 
ou situation pouvant mettre en péril le bien-être 
des patients. 
 

3.12 With respect to the quality of medical care and 
to the treatment provided to the Hôpital 
Général de Hawkesbury & District General 
Hospital (HGH) inpatients and outpatients, the 
Chief of Staff shall not cause or allow practice or 
situation which could endanger the well-being 
of patients. 
 

 En conséquence, le médecin-chef: 
 

 Accordingly, the Chief of Staff: 

 3.12.1 Ne négligera pas de présenter au 
conseil sur une base annuelle un plan 
de la main-d’oeuvre médicale de l’HGH. 
 

 3.12.1 Shall not neglect to present to the 
Board, on an annual basis, a medical 
manpower plan of the HGH. 

 3.12.2 Ne négligera pas d’établir un 
mécanisme de nomination et de 
renouvellement annuel de nomination 
pour tous les médecins et dentistes. 
 

 3.12.2 Shall not fail to establish a mechanism 
for the appointment and annual 
reappointment of all physicians and 
dentists. 

 3.12.3 Ne tolérera pas que les soins médicaux 
hospitaliers ne rencontrent pas les 
normes de pratique généralement 
reconnues. 
 

 3.12.3 Shall not tolerate that the hospital 
medical care not meet the generally 
recognized standards of practice. 

 3.12.4 Ne tolérera pas qu’un programme de 
formation médicale continue ne soit 
pas mis sur pied et offert à tous les 
médecins ayant des privilèges à l’HGH. 

 3.12.4 Shall not tolerate that there not be a 
Continuing Medical Education program 
established and offered to all 
physicians having privileges at the HGH. 
 

 


